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PŘEDLOŽKY SE 3. PÁDEM 
1) Předložky se 3. pádem: aus, bei, mit, nach, von, zu, gegenüber
Übersetze:
aus: 	Sie kommt aus Bonn. – 
	Um 17 Uhr kommt er aus dem Büro. – 
	Er nimmt den Brief aus der Schublade. –	
bei: 	Michaela bleibt bei mir bis Montag. – 
	Beim Einkaufen muss sie nachdenken. – 
	Bei aller Vorsicht kann man es schaffen. – 
mit: 	Sie kommt mit dem Zug. – 
	Ich gehe mit dem Hund spazieren. – 
	Gefällt dir das Mädchen mit blonden Haaren. – 
nach: Er fährt nach Hause. – 
	Ich komme nach der Schule. – 
	Meiner Meinung nach ist die Antwort richtig. – 
von: 	Ich hole sie vom Bahnhof ab. – 
	Das ist die Tasche von Julia. – 
	Es ist ein Geschenk von meinen Eltern. -  
zu: 	Sie fahren zu mir. –
Er lädt seine Freunde zum Geburtstag. – 
Wir wohnen hier zu zweit. – 
gegenüber: Wir warten um drei gegenüber dem Rathaus. – 
	Mir gegenüber ist er höflich. – 

2)	Ergänze die passende Präposition und den bestimmten Artikel (wenn nötig):
1. Onkel Karl hat …………. April Geburtstag.
2. ……………….. Tante bekommt er eine Torte …………… 42 Kerzen.
3. Wann geht ihr ……………… Training?
4. Zweimal pro Woche, ………….. Dienstag und ……………… Freitag.
5. Beide Kinder kommen ……………………… Schule um 16 Uhr zurück.
6. Man spricht viel ……………………….. Herrn.

3)	Ergänze den bestimmten Artikel und entsprechende Endung  (wenn nötig). Beantworte die Frage positiv:
1. Kommst du heute Abend zu ………….. Vortrag von Professor X? – 

2. Hast du schon von …………… neu….... Film gehört? – 

3. Kommt Herr Müller gerade aus …………… Büro? – 

4. Fährt der Chef mit ……………. Prokuristen zu …………….. Konferenz? – 

5. Fragt der Schaffner den Fahrgast nach ……………… Fahrkarte? – 

6. Gehen wir nach ……………… Kino in ein Restaurant? – 

7. Fährst du mit dein…….. Freunden in Urlaub? –  

8. Spricht der Lehrer nach ……………. Unterricht mit ……………. Schülerin? – 


4)	Übersetze. Verwende den bestimmten Artikel (wenn nötig):
1. u tebe, u mého bratra, u té paní – 
2. z okna, z tramvaje, z domu – 
3. se mnou, s nimi, se psem – 
4. po hodině, podle něj, po práci – 
5. od ní, od Vaší matky, od přítele – 
6. k němu, k mé adrese, k tomu cizinci – 
7. naproti tobě, naproti jejich bytu, naproti obchodu – 
8. jet autem, k vaší otázce, ze dveří – 
9. od prodavačky, s citronem, podle mého otce – 


PŘEDLOŽKY SE 3. PÁDEM - ŘEŠENÍ
1) Předložky se 3. pádem: aus, bei, mit, nach, von, zu, gegenüber
Übersetze:
aus: 	Sie kommt aus Bonn. – Pochází z Bonu.
	Um 17 Uhr kommt er aus dem Büro. – V 17 hodin přijde z kanceláře.
	Er nimmt den Brief aus der Schublade. – Bere dopis ze zásuvky.	
bei: 	Michaela bleibt bei mir bis Montag. – Michaela u mě zůstane do pondělí.
	Beim Einkaufen muss sie nachdenken. – Při nakupování musí přemýšlet.
	Bei aller Vorsicht kann man es schaffen. – Při vší opatrnosti se to může podařit.
mit: 	Sie kommt mit dem Zug. – Přijede vlakem.
	Ich gehe mit dem Hund spazieren. – Jdu na procházku se psem.
	Gefällt dir das Mädchen mit blonden Haaren. – Líbí se ti ta dívka s blond vlasy.
nach: Er fährt nach Hause. – Jede domů.
	Ich komme nach der Schule. – Přijdu po škole.
	Meiner Meinung nach ist die Antwort richtig. – Podle mého názoru je ta odpověď správná.
von: 	Ich hole sie vom Bahnhof ab. – Vyzvednu ji na nádraží.
	Das ist die Tasche von Julia. – To je taška Julie.
	Es ist ein Geschenk von meinen Eltern. -  Je to dárek od mých rodičů.
zu: 	Sie fahren zu mir. – Jedou ke mně.
Er lädt seine Freunde zum Geburtstag. – Zve své přátele na narozeniny.
Wir wohnen hier zu zweit. – Bydlíme zde po dvou.
gegenüber: Wir warten um drei gegenüber dem Rathaus. – Ve tři počkáme naproti radnici.
	Mir gegenüber ist er höflich. – Vůči mně je zdvořilý.

2)	Ergänze die passende Präposition und den bestimmten Artikel (wenn nötig):
1. Onkel Karl hat im April Geburtstag.
2. Von der Tante bekommt er eine Torte mit 42 Kerzen.
3. Wann geht ihr zum Training?
4. Zweimal pro Woche, am Dienstag und am Freitag.
5. Beide Kinder kommen aus der Schule um 16 Uhr zurück.
6. Man spricht viel von dem Herrn.

3)	Ergänze den bestimmten Artikel und entsprechende Endung  (wenn nötig). Beantworte die Frage positiv:
1. Kommst du heute Abend zu dem Vortrag von Professor X? – Ja, ich komme zu dem Vortrag von Professor X.
2. Hast du schon von dem neuen Film gehört? – Ja, ich habe schon von dem neuen Film gehört.
3. Kommt Herr Müller gerade aus dem Büro? – Ja, er kommt gerade aus dem Büro.
4. Fährt der Chef mit dem Prokuristen zu der Konferenz? – Ja, er fährt mit ihm zu der Konferenz.
5. Fragt der Schaffner den Fahrgast nach der Fahrkarte? – Ja, er fragt ihn nach der Fahrkarte.
6. Gehen wir nach dem Kino in ein Restaurant? – Ja, wir gehen nach dem Kino in ein Restaurant.
7. Fährst du mit deinen Freunden in Urlaub? – Ja, ich fahre mit meinen Freunden in Urlaub.
8. Spricht der Lehrer nach dem Unterricht mit der Schülerin? – Ja, er spricht nach dem Unterricht mit ihr.

4)	Übersetze. Verwende den bestimmten Artikel (wenn nötig):
1. u tebe, u mého bratra, u té paní – bei dir, bei meinem Bruder, bei der Frau
2. z okna, z tramvaje, z domu – aus dem Fenster, aus der Straβenbahn, aus dem Haus
3. se mnou, s nimi, se psem – mit mir, mit ihnen, mit dem Hund
4. po hodině, podle něj, po práci – nach der Stunde, nach ihm, nach der Arbeit
5. od ní, od Vaší matky, od přítele – von ihr, von Ihrer Mutter, vom Freund
6. k němu, k mé adrese, k tomu cizinci – zu ihm, zu meiner Adresse, zu dem Ausländer
7. naproti tobě, naproti jejich bytu, naproti obchodu – gegenüber dir, gegenüber ihrer Wohnung, gegenüber dem Geschäft
8. jet autem, k vaší otázce, ze dveří – mit dem Auto fahren, zu eurer Frage, aus der Tür
9. od prodavačky, s citronem, podle mého otce – von der Verkäuferin, mit Zitrone, nach meinem Vater
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